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Gondolatok a szeretet ünnepén.Békétlenség, boldogtalanság és elégedetlen­ség köde fekszi társadalmunkat. Abba, midőn minden ember a kényelem és boldogság után törekszik, mikor a földhöz tapad, szegénytől a dúsgazdagig mindenki csak boldogságról beszél, fájdalommal kell tapasztalnunk, hogy elégedetle­nebb talán soha sem volt az emberiség, mint manapság Korunkat bátran nevezhetjük az elé­gedetlenség korának.Panasz, sóhaj sir fel mindenünnen. A sze­gényebb nép zúgolódik, a gazdagabb sem elége­dett. Az egyiket a megélhetés nehézsége, a má­sikat az életunalom gyötri. Nem lehet tagadni, hogy minden téren haladunk, mégis minden ha­ladásunk daczára ereznünk kell, hogy szenvedünk. Szenved az egyes, szenved az egész társadalom. Mi ennek az oka? Hol a hiba?Nyomorúságunk szenvedésünk o k a: hogy megfeledkeztünk Istenről. Lebontottuk a vallás, a szeretet oltárát. Nincs többé tekintély. A jó, szép és nemes, erkölcs és erény kihalóban van. Fagyosak, ridegek az emberi szivek. A lélek he­lyébe lépett a test, a szellem helyébe az anyag. A szívből a szeretet fakasztotta eszményeket ki­szorította az arany borjú s önmagunk imádása A szeretetet megtépdeste a rút ö n zé s .....................De talán még sem egészen úgy van! Nézd a ragyogó várost, nézd az egyszerű, szerény kis falut, mintha tűztenger bocsátaná el, oly vakító, fényes minden, kivül-belül oly csillogó, szemkáp­ráztató az a sok sok karácsonyfa, melyet az igaz a kis Jézus tiszteletére s dicsőítésére küldőit.Az irigy, a kajánság itt félrevonul s a legdurvább kebel is érzi a láthatatlan erő nyo­mását. mely azt súgja fülébe: ember, ne törj Istened ellen.Érzi s a lélek elszáll a legszentebb temp­lomba. a rozoga betlehemi istállóhoz, mely szen- tebb és szebb a világ minden remek alkotásai­nál, bár nem alkották világhírű művészek s fa-
T Á R C Z A .Karácsony estéje.Karácsony estéje, te legszebbik este,Mit évezredek csak egyszer szültenek,Újra itt vau szent estédnek emléke.Szeretet ünnepe! Jö v e l! Üdv neked!Megkondul a harang, megcsendül az ének; Áhítattal hittel száll a végtelenbe . . .Mintha minden hangja forró hála fohász, Dobogó hü kéből dics hymnusza lenne.Zokogó bugással ujoug az orgona,M<ntba minden sípja meséket mondana.Régi. ködös múltból gyönyörű meséket;. . . Megremeg, megmozdul tólük a szív , leiek.. . . S a mint száll, a mint száll a csillagok felé, Titokzatos tűz gyűl a bágyadt szemekben . . . Egyetlen sóhajba olvad a szent ének.Dicsőség! Dicsőség néked nagy, szent Isten.. . . S száll, röpül a lélek ködbe, végtelenbe, Hol kicsiny jászolban Istennek szent fia,Ajkán egy más világ üdve. mosolygása . . . Homlokán ragyogó, tündöklő glória Hu«z századnak szürke, homályos ködén át lm' felragyog Bethlnm gyönyörű csillaga, Fölhangzik az ének — egyszerű pásztor nép - Ihletett, örvendő. ujjoDgó szív dala.. Betlehemi csillag . . . ragyogó égi fény . . . Üzenet egy messzi, csodás szép világból,A végtelen, rezgő aetheren keresztül,A  magasságos trón: Isten zsámolyától.S a hová ragyogó szép fénye elömlik,Lelke lesz a sötét, a vak éjszakának,

Iáit nem festették nagynevű mesterek, mégis minden remek dómnál szentebb es hűségesebb, mert ott jelent meg teljes valóságabau a végte­len Szeretet, a Megváltó, az egyenlőség, szabad­ság, testvérség legelső hirdetője.S mig lelke a Betlehemben született Isten­embernél van, mig ily gondolatok foglalkoztatják, érzi, hogy boldog szeretet, béke tölti be szivét,fáradt lelke megpihen.Ide kellene vezetni gyakran az elégedetlen emberiséget, a rozoga istállóban született üdvö­zítő eszmeivel kell eltölteni szörnyű szivét. Mert ha azok az eszmék töltik be az emberek szivét, akkor nem lesznek boldogtalanok.Akkor a nyomor nem fog ijesztő mezítelen­ségben közöltünk járni, mert a nyomort szünteti az irgalmasság, a szerencsétlenséget enyhíti a részvet Igen, ha béketien, boldogtalan, elégedet­len korunk békét, boldogságot akar, mi után ta­gadhatatlanul vágyódik, akkor térjen ismét visz- sza az emberiséget már *gykor megváltó bűnből és nyomorból kiszabadító evangéliumi állásponthoz.
Bencsik Sándor.A vármegye napja.

(1907. d«exb£’i>er 19.)tíömör Kishontvármegye törvényhatósága íolyó hó 19 én tartotta F á y  Gyula főispán elnöklete alatt tiszt- ujitó közgyűlését, melyen a bizottsági tagok rendkívül nagy számban jelentek meg.A tisztújító közgyűlést F á y  Gyula főispán tartal­mas üdvözlő szavakkal nyitotta meg 8 felhívta a bizott­sági tagokat a legszebb önkormányzati jog érvényesí­tésére. Jegyzőül Lukács Gézát, ügyészül pedig K u lin y i  FereDczet nevezte ki.
Bornemisza László alispán visszapillantva a tiszt­viselőknek a lefolyt hat év alatt kifejtett működésére, ki­emeli, hogy a válságos, nehéz időkben is elismerésre méltóan teljesítette kötelességét a tisztikar, melynek ne­vében halás köszönetét fejezi ki a megyebizottságnak kegyes támogatásáért, s a megye pecsétjét, melyet 21 év óta tisztességgel megőrzött, átadja az elnöklő főis­pánnak.A lelkes éljenzéssel fogadott beszéd után a kijelölő
S a félrevert szivek lázas verésétől Valami zsibongó, tompa moraj támad.És milliók fáradt alkotásaiból Valami uj, nemes, fenséges tör elé,És ujjongó, szilaj, titokzatos vágygyal Száll föl, föl a csodás, ragyogó fény felé,A melyben egy más, egy dicsőbb világuak Tiszta, éltető meleg fénye ragyog . . . .Melyben megtisztulva újra ébredeznek Az elmúlt sötét, bűnös századok.. . . Es zeng, zeng a harang, és szól a szent ének, Zokogó bugással ujjong az orgona . . .Fs ragyog a csillag, meleg íénynyel, lánggal,A hit. szeretetnek tündöklő csillaga S amint száll a lélek a csillagok felé,Titokzatos tűz gyűl a bágyadt szemekben ; Egyetlen sóhajba olvad a szent ének :Dicsőség ! Dicsőség néked szent, nagy Isten !

Kolbenheycr Zoltán.

Mikor a gyerekek minden különösebb felszóllitás nélkül maguktól ígérik meg, bogy most már csakugyan teljesen megjavulnak; mikor a kereskedések egyszerre óriási okkázióval lepik meg a világot s kényszerítő kö­rülmények nélkül rendeznek végérvényesen leszállított árakat; mikor a napok legho-iszabbak s már délután a korai est sötétsége hozza rezgésbe lelkűnknek egy ré­gen, kisgyeiek kortól hallgató tikos húrját, s végre mi­kor a német illusztrált lapokban először jelenik meg a hóval boritot völgyben fekvő erdészlak, melyfelé az erdő széléről kikaDdikaló őz tegintget: ba nem tudnám is megéreznéro, hogy nem sokára a betlehemi angyíl fehér szárnya fog átsuhogui a határ felett. Az a sejtelmes, titkozatos fehér angyal, ki a mi urunk Jézus Krisztus ajándékait közvetíti sok millió, dobogó szivü gyerek ra-

bizottság alakíttatott meg. Ebbe beválasztották : Szentivá- 
nyi Árpád, lláuios László és Hevessy Bertalan tagokat, a főispán pedig kinevezte a bizottságba : Tornallyay Zoltánt, Marton Jánost és F á y  Árpádot.A bizottság megbízatásában eljárt, s F á y  Gyula főispán a jelölést előterjesztette.Gömör-Kishontvármegye uj tisztikara a jelölés alap­ján egyhangú választással a következőkép lett megalakítva :Alispán: Bornemisza László.Főjegyző : Lukács Géza.Tiszti főügyész: Kubinyi Ferenci.Árvaszéki elnök: Szakáll Vincze.Árvaszéki I. ülnök ós h. elnök: Máriássy László.II . ülnök : Szeleczky Árpád.III . ülnök: Lengyel Ivan.IV . ülnök: Bérczy Kálmán.I. aljegyző: Dr. Főmét Gyula.II. aljegyző: Komáromy István.III. aljegyző: Máriássy István.IV . aljegyző: Dr. Soldos Béla.Tiszti alügyész: Dr. Baksay Dezső.Árvaszéki jegyző: Batta György.Fószolgabirák: A rozsnyói járásba: Nagy Elemér.A nagymezei járásba : Kuna Aurél.A  rimaszombati járásba: Máriássy Gyula.A  rimaszécsi járásba: Osváth DánielA  tornaijai járásba: Szentmiklóssy Béla.A  garamvölgyi járásba: Tomory Géza.Szolgabirák eddigi járásukban meghagyva ;Molitórisz Zoltán.Remenyik Aladár.Iíj. Hevessy Lászió.Kubinyi Zoltán.Maurer Oszkár.Dr. Alitisz AladárMadarassy IvánIfj. Szontagh ZoltánPorubszky Imre.Régi szokás szerint llám os László nyugalmazott főispán vezetése alatt küldöttség ment az alispánért, ki lelkes éljenzés között jelent meg a közgyűlési terem­ben. A  főispán üdvözölte talpraesett beszédben. Benső örömmel és teljes megnyugvással adja át a megye pe­csétjét azon meggyőződésben, hogy az alispán, ki eddig is lelkiismeretes és buzgó vezetője volt a vármegye ügyé­nek, ezutáu is minél magasabb színvonalra fogja emelni azok vitelét. Üdvözli ót a törvényhatóság nevében is ós működéséhez kitartást és sok sikert kíván. Az alispán ezután letette a hivatali esküt.

Szentiványi Árpád örömmel és szívesen üdvözli a
gyogó karácsonyfájára, s aki talán még ma is a meg­nyugvást, a békességet, lopja be a sok milliárd felnőtt közül néhány ezernek a lelkóbs. Az a sejtelmes fehér angyal, akinek már puszta jövetelekor csilingel, zeng és bim bammozik minden ország, minden kis helyének apró vagy nagy haraugja. Ez a fehér angyal, akit a mai tülekedő, rohanó világban háromszázhatvannégy napon át hiába keresünk, s a hatvanötödiken is ritkán lelünk fel.Most újra készül leszállaui a mindenség hatalmas urának trónja m ellől; kis fiuk, kis lányok ! talán már bontogatja is szárnyait! öreg fiuk, korán fáradt szivü nagyok ! talán már találgatja is, bogy mit hozzon nektek. Hej, könnyű a dolga a gyermeknéppel; egy piros puska, egy uj kalapos baba, azoknak fel nem ér a föld kerek­ség minden kincsével! Hej, nehéz a dolga a nagyokkal ; mit hozzon, hogy a keserű vonás az ajk mellől nehány perezre elsimuljon, hogy az alig pislogó fényű szem kis időre felcsillanjon ?A forrongások világát éljük. Az öregek, kik itt maradtak a múlt század derekáról, megdöbbenve néznek körül, mivé lett a világ V Az öregség pápaszeme mutat ilyen óriási változást, vagy tökéletes igazság, a mit látnak maguk körül V Mindeuki fut, rohau a kenyér után, ledo­bálva az előtte, mellette csörtetóket, ha van ereje ; le­hullva a göröngyök közé, ba gyenge. Lát maga körül vásári zsibvásárt, a hol potom áron, de nagy hanggal vesztegetik a múltban kincsnek tartott drágaságokat, csak csengő arany legyen az ára A fiataloknál cz*nizmus, minden szentnek és tisztának tartott eszme, tárgy le­kicsinylése. kifigurázása. Lat nagy urakat, kik hatalmon, pénzes zsákokou ülnek, holott méltó helyük a büntető hatalom czelláiban volna. Lát megmérgezett családi éle­tet, a hol a férjet felesége tartja ki. Lát nyomorgó kis embereket s vadul költekező már mar alig urakat! . . . .S felcsendül a marseillaise zenéje a messze távol­ból s közeledik oly gyorsan, hogy már majdnem a ka­puk előtt harsog. A  k'kcek szájából pedig győzedelmes erővel felhangzik, azok már nem ismernek sem nemze­tet, sem embert, sem téged édes Józuska! Csak a ma­guk nyomorúságát tudják, 8 az hatja át szivüket éa



tisztikart és annak élén Bornemisza László alispánt. A tisztikar eddigi működése azt a meggyőződést érlelte meg benne, hogy nyugodtan tekinthet vissza a múltba és legszebb reményekkel várja a jövőt, azt kívánja, hogy minden megyének ilyen derék és kötelességtudó tiszti­kara legyen, s akkor nem lehet szó ez országban köz­igazgatási mizériákról. Elénk helyeslés és éljenzés kisé; te szavait, mire
Bornemisza László alispán ékes beszédben köszönte meg a törvényhatóság osztatlan bizalmát:Az alispán beszédjének rövid tartalma a következő:.Keblem legbensóbb érzetéből fakadó legősziut* bb köszönetemnek adok kifejezést, midőn a vármegye bi zalmából az alispáni széket újra szerencsés vagyok elfoglalni. Az alispáni székben jövőre is azon az utón kívánok haladni, mint a múltban haladtam, mely ut minden körülmények között, a becsületes munkásság­nak és tisztességes törekvésnek tiszta, nyilt és egyenes útja volt.Hű őre kívánok lenni a vármegye törvényes jo­gainak, személyes tekinteteket nem ismerő, igazságos végrehajtója a törvényes intézkedéseknek, erélyes ellen­őrzője „a törvényhatósági ügyek kezelésének.Őszinte, igaz hive vagyok egy egészséges és határo­zott magyar nemzeti politikának, mert a magyar szent korona országai között fennálló közjogi kapcsolat és al­kotmányos törvényes jogrend alapján, csak ezen politika következtében találom az életerős és intézményeiben szabad minden más országtól független magyar álla m szervezetének betetőzését, az egységes magyar nemzet törvényes jogai érvényesülésének biztosítékát.Éppen ezért a törvényes jogrend megbolygatásái a, valamint tótajku, de hazafias érzelmű lakosságunk ér­zületének gyöngitésére, a békés együttélés megzavaró sára irányuló nemzetellenes törekvéseket és újabban nagyobb mérvben tapasztalható pánszláv izgatásokat, bárhonnan és bármilymódon jelentkezzék az, minden időben a leghatározottabban elhárítani és minden ren­delkezésemre álló eszközökkel a törvény korlátain belül hivatalos befolyásom érvényesítésével is megtorolni ha­zafiul és hivatalbeli tiszti kötelességemnek ismerendem.A közigazgatás tiszta erkölcsi alapjának és tisz­tességének fenntartása mellett, a jó közigazgatás alap­ját. a közvetlenségben és gyors intézkedésben találom Meggyőződjem annak szükségességéről, hogy a nem közérdekű panaszok a járásokban vidékenként rendsze reseu tartandó tárgyalási napokon a helyszínén közvet­lenül nyerjenek elintézést. Ennek czélszerü végrehaj­tása személyes gondoskodásom tárgyát fogja képezni.Ezen törekvéseimnek azonban gyenge erőim tu datábao csak azon esetben lebet kedvező eredménye, ha a tek. vármegyei közgyűlés önzetlen törekvéseimet becses támogatásában és parltogásaban oly módon lesz kegyes részesíteni, hogy minden egyes esetben a köz érdek jogos követelménye nyerjen minden magánérdek előtt első sorban kielégítést.“Az elhangzó beszédet nagy tetszés es „éijen“-zés követte.
jc'áy Gyula főispán ezután kinevezte:Dr. Fornéth Gyulát tb. főjegyzővéKomáromy IstvántMolitórisz ZoltántBemenyik AladártIfj. Hevessy LászlótMaurer OszkártMad&rassy Ivántés Poruhszky Imrét tb. főszolgabírókká. Ez után az összes megválasztott és kinevezett tisztviselők Lukács Géza előmondására letették valamennyien az esküt.Tiszteletbeli főügyészekké: Marton Jánost és Mol­nár Józsefet, tiszteletbeli főorvosokká: dr. Löcherer Ta mást, dr. Pósch Dezsőt, dr. Henseh G^zát, dr Gutlohn Henriket, dr. Lichtschein Adolfot; tb. alügyészekké: dr. Pósch Józsefet, dr. Törköly Józsefet, dr. Vieszt Károlyt; tb. járásorvosokká: dr. Horvath Ákost, dr. Csiky Fe- renczet, dr. Hruska Jánost; tb. aljegyzővé: Hámos An­talt; tb. szolgabirákká: dr. hizsnyai Heiuzelmaun Belát, Diószeghy Dezsőt és dr. Szontagh Vilmost; tb. levéltát-

agyuknak minden sejtecskéjét. Beteg ez a mi müveit társadalmunk, s mind inkább kezdjük sejteni, hogy M a­dách felséges „ember tragédiája“ nem az eszkimók kö zött, a hidegüló föld életének végső napjain fog elérkezni legkritikusabb forduló pontjához, hanem előbb, talán sokkal előbb, mint gondolnánk.Hoztál édes Jézuska az elmúlt két ezer esztendő­ben az embernek tudást, kultúrát, szellemi emelkedést, mindent, a miről a múlt idők embere, mint legdicsóbbről álmodhatott, s a miről még ma is álmodik. Vájjon jóra vezetett-e ? .  . . Elértük a mai élet idején azt a magas­latot, a mire emberileg számíthatott a múlt vágyó lelkű tudósa? Bizony nem értük el s a mennyiben elírtunk valamit, az csak kárunkra szolgál. Nem a kultúra a hi­bás, nem a műveltség és tudás, de az, hogy nem min­denkinek jutott egyformám A „mának“ csupán a kultúra árnyoldalai, hátrányai jutottak osztályrészül, — áldásai alig A „ma“ szegénye ezerszerte szegényebb, mint a régmúlt legnyomorultabbjai s a ki felülemelkedottebb az átlagnál résztvevő szívvel és szemmel látja a nyomorúsá­got és salát nyomorúságát, a miért nem segíthet. Egyik részen vakító fény nyel világit a „tudás“ , hogy mellette sötétebb legyen az árnyék!Kivetkőztünk az ember természetes tulajdonaiból, ez okozza azt a millió elváiasztbatatlau ellentétet, s aki vetkőzni segített, a kultúra volt — Ä történelem meg­ismétli önmagát: „az embert mindannyiszor a kultúra vetkóztette le s dobta könDyfl zsákmányul azok részére, kik még vassal voltak övezve.“ A kultúra bontotta meg azon népek idegeit, kik ily módon beleestek kész sírja­ikba. S a kultúra bomlaszt ma is; ez osztja kasztokra a népeket, az embert; ez adja meg az utat a rengeteg elfajulásra, minden perverzitásra anyagiakban, erkölcsiek­ben ; ez demoralizál.. . Mégis epedünk utána. Mégis kiváujuk s min­den reményünket belé vetjük. Csak másként kell fel­fogni, s másként munkálkodni rajta, mint ma, mert ez végromlásba visz. Ahol a tudást csak azért viszik előre, hogy annak fejlődése megadja a módot az ügyes, bűn tetés nélküli csalásra, gonosz tetteknek minél nyomta­lanabb elkövetésére, az anyagiaknak megengedett, tűrt

coI:l:á: di Csernay Dánielt mvuste ki a főispán. Ezek ii miid ttették tz esküt s ezzel a közgyűlés a főispán és u tiszt selök lelkes és zajcs éltetésével ért véget.
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T is r t e lg é f o k .Köz yülás után az újonnan megválasztott várme­gyei ti zt ar a kinevezett tbeli tisztviselőkkel egyetem­ben, régi tagyományos szokás szerint először az alispán- nal tiíztel ett. E tisztelgés csak annyiban bírt a jelleg* v jI, hogy a vármegye még erősen ragaszkodi tradtióih.d, de e mellett és fökép a kiváló tisztelet — mely 1' II a vármegye első tisztviselőjéhez ragaszkodik a tisztikai — volt a tulajdonkópmi rugó a tisztelgésre. A i t'jysiímu tisztikart Lukács G.iza varmegyei lejegyző vc-7otte é őszinte, nyomatékos szavakkal tolmácsolta az al pin e )tt a tisztikar érzelmeit és ragaszkodását. Kü- Jö í jí en jifejezést adott üdvözlő le  izédében aunak, hogy a vá-melye tisztikara mindenkor a hazafiasság és becsü­let* ség utján haladt és jövőben is fog haladni, de ezt fzép lé n y t  kipróbált vezetőjétől: aẑ  alispántól tanulta ztikar. Hivatkozott tz óv első reggelen az alis azon kijelentésére, ha vájjon együtt fogja e a a tisztujitás után a következő újév reggelet ulV(. , és íme bekövetkezett a nagy nap. az alispán k *t Jyei'e pillanatban eloszlottak, mert a régi tisztviselő- 
kar, m it  ujonnin választott egyesület, örömtelt kebellel üihözli az alispánt újra díszes állásában. Fényesen bizo­nyít a t\m körülmény azt, begy » tisztviselökarban nin- l í e i p ;  mert ha lett volna, azt a tisztviselők kihány- tik vobV maguk közül. Boldogtágot, megelégedést es Kiln erői kivan az alispánnak, ki 40 éves hosszú, nehéz pályáján .ma is ifjú hó?vei és hlkesedéssel látja el a körigazgius teendőit és bölcs, alyai tanácsokkal tiszt­viselőit.A s } veket mélyen találó beszédre az alispán ben­ső égteljesí szavakkal válaszolt.Hív jkozik arra, hogy a vármegyei tisztviselők úgy élnek eg) let, mint egy család kötél« kebe tartozó tagok, mely csalj Inak hogy fe.je, csak büszke lehet rá, mert a tisztviselő: kar minden idiben pontosan, lelkiismerettel éi becsülj Ul lelelt meg kötelességének. Jövőre is öröm-zséggel ajánlja fel atyai tanácsait, mert a tiszt­hez nemcsak a h vatalos kötelék, de a barátság ite éizete lüzi szorosan. A nagy eljenzéssel fo asz után a tisztviselőkkel - -  kikuek és család- állandó boldogságot és szerencsét kívánt — son a ütjdt fogott.A tisztvistlói kar élére ezután az alispán állott és vezitte !a főispánhoz. A  tiszt dges a főispánnál a nagy clio{:arl  szitában ment végbe. hol már számos megye- bízóin l ' i  tag is jelen volt. Itt a színokló alispán fejte- ogy az uj tisztikart az u szí letet és ragaszkodás . varmegye íóispánja elé, melylyel irányában vi- Rövid idő az, in.óta a főispán a vármegye élén nár ezen rövid idő alatt is a lóispánt a vármegye .ztikar az ő kiváló egyéniségénél és igazság sze- *1 fogva örökre megszerette. Az alispáu azzal vé- zftvait: fogadást tettünk e pillanatban a várme- , most pedig méltóságodnak, hogy a vármegye mindenkor lángoló hazaszeretettel és becsületes ival fogjuk ellátni, kérjük azéit méltóságodat, le a jővtro is bölcs vezérünk és pártfogónk és ügye- k igazságos őre. M *ly szavakat mtg azzal egeszi- tjttfki az aispáu, hogy állandó boldogságot és megelé- gecl-.t kivont a főispánnak.A  főispán, ki azzal tiszteié meg a tisztviselőket, Im.ff’ barátainak szóllitotti, tartalmas kijelentésekkel kö- )Zili meg a figyelmet és az alnpan ajknról elhangzott „h Jftdalmat“ ngy magára nézve, mint a vármegyére un J  o leg becsesebb ajiudikuak tekinti. Figyelmezteti a ti- f viselői kart nehéz feladatának és kötelességének pontos b« J  sül etc s te lj‘Sitésére, azután viszont szerencsét kíván, j* fid ílatoról és igazságos eljárásáról továbbra is bizto* i  a tisztikart.Még a városi polgármesterek tisztelegtek az alis- pírnál, kikuek dr. Kovács László polgármesterünk volt a j  ügyes szónoka.

mel és k viselői ki 
IgftZ, ősz gadott v miiünk

'lg y  tiltott minél nagyobb felhalmozására s e mellett a fiúnk kulturális tekintetben fel nem erők erkölcstelen, ilje s  kiZi'ák Hiány olására, ott a kultúra nem szerető any- /*vá lesz az embernek, de gyilkosává, hóhérává.Nálunk pedig igy használja ki-ki tudását. A gyen­gébbet letörni, igazat sóba nem mondani, még véiet lenül sem ; egymás házas életét feldúlni (lásd a lapok . kishirdetó.'eit. a drámákat, az öngyilkosságokat); a ma­i s  kát vagyomlag vagy erkölcsileg kiuzsorázni, s ennek I  ellenében gazdagnak, hatalmasnak lenni: ez a ma morálja, 
i  Mit hozzál hát fehér szárnyú angyal az Ur husza­dik századának hajnalan azoknak, kiket már a kispuska és hajas baba ki nem elégít?Hozzál igaz erkölcsöket a szívbe, nemes érzéseket 

az elfajzottak helyére! E ;  minden . . .Akkor pidig a gazdvguak elég lesz annyi, ameny nyit tisztességgel k« res, a szegénynek pedig sok lesz, unit azelőtt kevésnek tartott. S ha kultúrát adsz, szép fehér angyal: mindenkinek egyformán adj, erre igen vigyázz 1 Inkább ne adj egyikünknek s. ra többi t, ha mindenkinek nem jut. Iskolákat! iskolát minél többet, minél jobbat — de inkább a meglevőket is törüld el, ha az is csak a kiváltságnak jut.De ha e sok dilemma nehéz volna földi gondok*
Ihoz nem, csak örömödhöz szokott szivednek, édes Jó- zuskánlc, csak egyet adj az emberekuek, amit régen ré­gen elveszítettek s csak kevesen Őriztek meg : szivet. Ha karácsonyostéjén minden embernek egyszerre aduál 

megértő, mindent megbocsátó, elfeledő, résztvevő, igaz 
zivett bizony mondom, hogy az u; esztendő eltörölne i.ndeü szocziális, minden nemzeti, minden felekezeti, sztily óa kaszt súrlódást, s akkor: akkor jthetne- z ug­atna, áradhatna, a kultúra s akkor nem lenne ellen­iünk. csak jó barát, vezető és világitó társunk a jövő öl jövő ködben.Hát csak se,vet kériiok karácsonyra, édes Jé z u s a . M l nagyok. De kérünk, hogy ne feledkezzél el a kiesi- nykkról sem. Mosolygó szembe nézzél az egész vilégon kai|cscny estén s ne lass könnyet sehol.___________  Gtjőry Lajos
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Fzzel a hivatalos színezetű tisztelgések veget érvéna tisztviselők az alispán magánlakásába vonullak hol a tisztviselő* » r . afjerencsejókivanataikat“  Ä r t u ‘ “«o d égeJt és » wie jólivineágb. belécsendültek, a panyiti és h e g y a l ja i  telt poharak kucciauásai is.
A  lakoma.l S g Ä  t t L '*6ketegay megyei síékbá* nagytermében Több mint 2«K).au lilék köríti az asztalokat, közöttük előkeld hölgyek is. A neveltet térszüke miatt sajnálatul nem közű betjük.

Az ebéd alatt igen szép és szívből eredő pobai- köszöntők hangzottak el, melyeknek sorát t a y J *yula fő­ispán nyitotta meg. értékes szavakkal üdvözölvén a vai megye bizottságát Utána Lukacs Géza töjegyző a lotspan: éltette, kit egy sziklához hasonlított, de le ke. az.ve » e i l  telve vau melegségei. Majd M ,haU k iM s&  humoros es nagy tetszést aralott pohár köszöntőjében a jelenlevő höl­gyek egészségére ürítette poharát. Utána pedig László alispáu emelkedett szólásra s a tőle megszokott lelkes, nagy határt keltő szavakkal eltette a varmegye közönségét, llám os László nyugalmazott főispán az ű jó szivéből fakadó érzel-mteljes szavak kíséretében *z alispánná egészségére ürítette poharat. Majd pedig Ko- 
máromy István a jideu volt szép leányok jövendő bol­dogságára emelt poharat. Végül ismét AhhaliL  Dez.-ő megyebizottsági tag emelkedett szólásra, s azt éltette, ki a válságos időkben politikai kariérjének elhomalyo*:- tásával önzetlenül áldozta fel magát a megye bekej-nek érdekében, s ez a férfiú Ilam os László volt főispán.Eoéd után a közönség nagyrósze együtt maradt, a fiatah-ág pedig táDczra perdült, mely c*ak ejfél utánért véget.Az ebédet jó Ízléssel, teljes megelégedéssel és ju­tányos ár mellett Gede István a Tompa szállodás talál­tatta, a jó magyar zenét pedig Oláh  Gyula hegedűje szolgáltattaEzzel ért véget a tisztújító közgyűlés, mely örökké tartó emlékeket *záuiott sziveinkben, mert az a megyei gyűlések legmagasabb színvonalán állott, s melyi rn - fóórdem határtalan tisztelet és szeretetben allu tö .-ja- nunké, ki a gyűlést az ó igazságos meggyőződ -e <zv- rint minden érdekek kielégítésére nagy tapintattal vezeti-Árvák karácsonya.Valóságos istentisztelet volt.Sót szebb volt, mint egy istentisztelet!Szebbé, fenségesebbé tette az az örvendetes tény, hogy városunknak, vármegyénknek intelligens közöüségc — apraja és nagyja — lelekezeti es osztálykülönbseg nélkül megjelent, összejött. Hogy impozáns tömegével, népes megjelenésével hirdesse az emberszeretetuek min­dent általöleló és mindenkit egyesitó erejét. Fényét. Terjedését. Mindegyre terjedő fenyes dicsőségét.Mert évről évre terjed. Női. Es erósbödik.Népességben. Fényben. Jelentősegében.Ha tavaly száz meg száz, ez évben több mint öt száz ember töltötte meg az egy. prot fögimn. hatalmas tornacsarnokát. Szépséges asszonyok. Szebbnél szebb leá­nyok. Férfiak, ifjak. Kor, rang és felekezeti különbség nélkül. Az áldozatkész, évről évre jobbulo jelen. S a sokat Ígérő, biztató jövendő!S e fényes, óriási gyülekezeten az öuzetleu ember- szeretet tiszta derűje, egyesitó ereje, magasztos hangulata uralkodott.Már a gyülekezéskor is.I l i t  még. midőn a helybeli allarni polgári leány­iskola diadalmas és művészies énekkara razend.tett J/a- 
tolcsy Pál, a föíülmulhatlan karnagy vezetesevei arra az alkalmi, gyönyörű enekre, mely templommal templomibb hangulatba, áhítatba ringatott édes mindnyájunkat.Hát még, midőn e valóban „mennyei ének“ áhíta­tával szivében feladott a helybeli református egyháznak messzi földöu hires szónokpapja, lelki atyja Czinke Istvau. És apostoli ihlettel beszélt, prédikált e legegye­temesebb krisztusi ünnepnek jelentőségéről. A legtisztább emberszeretetuek, áldozatkészségnek, szív jóságnak ü-i klasszikus példázatairól: a jámbor Philemon és Baucis, pogány phngiai házaspárnak, majd az ótestameutomi Ábrahamuak és Sarának megható, íelemelő történetéről. Áldást mondván és osztván az egész ünnepi gyülekezetre, mely befejező gyönyörű imáját is templomi csendben, fel­állva hallgatta meg. Ha tasa nemcsak mély és maradandó hanem valóban felemelő és nevelő apostolo hatás volt.S ekkor felzeudült egy egyszerű, karácsonyi zsoltár a tamasfalvi (Jseiedotthon ízlésé* egyszerűséggel, esiunal felöltöztetett növendekeiut-k ajkm. Szűcs György rét. kantor buzgó vezetése mellett.Majd előlépett a növendékek egyike: a kellemes megjelenésű Login Autunia es egy alkalmi verses imát mondott. Társát és a maga neveben. A szeretet, az árvák és elhagyatottak nagy es lósagos Istenéhez. A jokert, a nemesekért. Tiszta és cseagó, — bar el-elcsuklo hangon. Köuyeket hullatva és bullattatva.Nem maradt szem szárazon. Nem szív illetetlenül.A szemekbe könyek tolultak. A szivekben krisztusi szeretet vett szállást. És hála. Es tisztelet. Es megbe­csülés.Mindazok iráut, a kik ezt az estét áldozatkészsé­gükkel, megjelenésükkel a jótékonyság, az emberszeretet fenyes diadalünnepévé avattak. A  szép fa adományozója 
(Knöpfler Karoly kokovai nagybirtokos) iraut. A sok disz, alma, sütemény (Gede Istvánné egymaga 20 kalá­csot adott), dió, pénz stb. jószivü ajándékozol iránt. Kik miud, mind a felebarati szeretetnek apostolai, papjai espapnői lettek e gyönyörű áldozati oltár, a fényben uszo, ragyogó karácsonyfa körül.De a szeretet, a hala, a tisztelet légióként, hatvá­nyozottan mégis a fópapuó, a „Vestalis maxima“ , a ue- mosszivü, az áldott lelkű Sam arjay Janosné, nóegyleti elnök felé sugárzott. Minden szemből. Minden szívből. (H ’.-z 6 egymaga ismét 30 gyermeket ruházott fel!) Ez az ünnep az 6 jo szivének, nemes lelkének legszebb ünnepe Mely valóban istentisztelet volt.Sót szebb volt, mint egy istentisztelet. — ó.



Hírek és vegyesek.
Bolddg ünnepeket! Lapunk jelen száma kará- csouy ünnepe előtt utolsó lévén, felhasználjuk az alkalmat, hogy munkatársainknak, előfizetőinknek és lapunk barátai­nak örömteljes, boldog karácsonyi ünnepeket kivánjuuk !A GÖMÖR KISHONTszerkesztőség« és kiadóhivatala.
Személyi hir. Bornemisza László alispán a i napon Budapestre utazott, hol az ünnepeket családikörben tölti.
Karácsonyfa ünnepély. A nyomorék gyerrne kék karácson) fa ünnepélyé tegDap délután í> órakor folyt le nagy számú közönség jelenlétében az „Otthon helyi­ségében. A lélekemelő szép ünnepélyen a Fehér kereszt egy esü let számos hölgy és térti tagja jelent meg eien a jótékonyság triásza: Bornemisza Liszlóné ahspánue elnök, Kern  ^Adolíné és dr. Baksay Dezsőné alelnöknők vezetése alatt Az ünnepi besiédet Szeman Kudro hely­beli rom kath prépost plébános tartotta, megemlékezve a bethlehemi kis Jézus születéséről, tanairól és a jóté­konyság gyakorlásáról. A hitből es szívből takadó szép beszéd a jeleu voltakra nagy hatást tett és mindenkinek könyt csalt, szemébe. A jótékonyság nemes cselekedeté nek tiszta könje-epjei voltak azok, melyekbe a boldoggá tett árva nyomorék gyermekek halakönyei és buzgó imaja vegyült belé. Ott, hol szeplőtlen és érdek nélküli a cselekvés, annak nyomán csak áldás fakadhat.
Vasárnapi munkaazünet felfüggesztése.A m kir. kereskedelmi minister a vármegye alispánjához intézett 105408. számú rendeletével a fogyasztó közön­ség érdekeire való tekintettel megengedte, hogy a folyó év'deczember hó 22-ére eső vasárnapon az ipari és ke­reskedelmi árusítás illetőleg adás-vevós és házhoz szállí­tás kivételesen déli 12 óráig végezhető legyen. Ezen rendelkezését azonban az irodai munkára nem terjesz­tette ki.
Delegáoxió. A közös ügyek tárgyalására kikül­dött országos bizottság -  delegáczió — rendes tagjai közé vármegyénk országgyűlési képviselői közül Szent- 

irányi Árpádot választottak be.
Kinövésé« A vallas- és közoktatásügyi miniszter a helybeli kir. tanfelügyelőségi irodában működött Seder Ida okleveles tanítónőt kinevezte rendes tanítónővé a íelsősaiói állami elemi népiskolához.
Eltávozott parancanok. Lovag Uerdlicska Károly százados a szabadkai méntelepi osztály derék parancsnoka, a héten végleg Budapestre, uj állomás he­lyére költözött családjával. A kedves előkelő csalad távo­zását fájlaljuk, mert ez nagy veszteség ismét bomladozó társadalmi életünkre. Uj otthonukba kisérje őszinte sze­rencse ki váratunk.
Megyebizottsági tagok vál&axtáaa. A me-gyebizottsági tagok választása folyó hó 16 án Dyert be­fejezést. Rimaszotnbatban még eddig 6oha nem tapasz­talt érdeklődés mellett ment végbe Medveczky Sándor kir. közjegyző elnöklete mellett a választás. 177 szavazat adatott be s valamennyi dr. Gyürky  Pál városi főjegy­zőnek szólt, Az egyhangú választással szépen dokumen­tálta a varos közönsége azt, hogy elismeréssel van a tiszt­viselői kar munkás és kivaloau képzett tagja iránt. A 

nyustyai választáson Bobok Tivadar elnökölt, s itt is mintegy 80—90 szavazatot adtak be, a tiszolezi páu- szlávok közül is sokan leszavaztak, s egyhangúlag meg­választották B asil idesz Jánost. Gömörpéter falán Mada- 
rassy Iván tb főszolgabíró elnökölt a választáson Itt is mintegy 60—70 szavazat adatott be, s egyhangúlag meg­választották dr. Kárm án  Aladár közkórházi oszlályorvost, lapunk régi íömuokatársát, ki a vármegye közügyei ér­dekében tollal is évtizedek óta működik. A ragályi ke­rületben P á lfy  Géza elnökölt. Itt is m'udeu tekintetben érdemes es munkás egyéneket választottak. Ragályi István rimaszombati kir. pénzügyi számvizsgálót és Balta  Béni szuhafói birtokost választották meg. A szkárosi ke­rületben Dapsy  Béla elnökölt. Itt D one  Andrást válasz­tották meg.

Rendőrtiastviselők gyűlése A magyaror­szági varo-ok rendőrkapitányai keddun délelőtt kongresz szusra jöttek össze Budap síre. Tanácskozásuk sok fontos tárgyat ölelt fel, s az országos egyesület megalakításán kívül anyagi érdekeik m«govasa iraLt is mozgalom in­dult meg A kongresszuson részt vett id. Ladm yi Gyula rimaszombati és C Jsk ó  Janos Dobsina varos rendőrkapi­tánya is. Előbbit a megalakult választmányba is bevá­lasztották.
Kis* József ünneplése. A jeles költőt: K iss  Józsefet mult va>arnap a iMófi-társ-asag ütésén fényes ovációkban részesítettek költői működésének negyvene­dik évfordulója alkalm iul. Az ünnepély megható moz­zanata volt, mikor Komáromvármegye közművelődési egyletének koszorúját adta at Lörinczy György kir. tan­felügyelő, ki átadott egy másik csokrot is mely a Já- nosi-ut mellett a „Szeles- ben levő régi zsidó temető egyik elhagyatott sirhantjanak fűszálaiból volt összekötve. E sírban van eltemetve a költő édes anyja, s a komáro­miak figyelme mélyen meghatotta s könyekre fakasztotta a nagy kohót. Kiss Jozsel 48 évvel ezelőtt a Il-tk gim ­náziumba járt irt Rimaszombatban Mikszáth Kálmánnál együtt s akkori kedves professzoruk, a 88 ik évében levő jó öreg Baksay István élénken emlékszik vissza a két eleven nebulóra, kik azóta országos nevű férfiak lettek. Baksay István pedig lett azóta királyi tanácsos, nyugal­mazott tanár, ki méltán nevezbetó az ország tanárai nesztorának, de megmaradt mindnyájunk „Pista bácsijá­nak“ , ki most is megemlékezett volt tanítványa öröm »apjáról, s következő táviratot küldte neki: „Gyermek­korodban örömem voltál, ma méltó büszkeségem vagy. Szivesen üdvözöllek a dicsőség utján“ . Varosunkból dr. 

Kovács László polgármester következőleg üdvözölte a kiváló poétát: „Kis József Budapest. Rtma>zombat pol­gárai büszkék a koszorús nagy költőre, ki gyermekéveit itt töltötte s azt kívánják neki. hogy daloljon még soká a magyar költészet dicsőségére. Dr. Kovács, polgármester.“ Az egyesült protestáns főgimnázium meleg üdvözlete igy hangzik : „Jogo9 büszkeséggel üdvözli negyven éves Írói jubileuma alkalmával legnagyobb tanítványát, első alma matere, a rimaszombati egyesült protest, főgimnázium.“ Innen még a „Gömör-Kishont“ szerkesztősége és dr. Kármán Aladár küldött üdvözlő táviratot.

Halálozások. Horváth Jenő, a helybeli osztály- inórnökseguel alkalmazott dijuok hosszas betegség után folyó hó 14-én 62 éves korában Rimatauiásfalán meghalt. Tewetese 16-án nagy részvét mellett ment végbe.Ugyancsak városunkban folyo hó 17 én este halt meg egy volt szorgalmas és jómódú iparos Rajzinger János mészáros-mester 66 éves korában hirtelen — guta- J ütés következtében. 19 én temették a polgártársak élénk részvéte mellett.
Vároai közgyűlés Városunk képviselőtestülete dr. Kovács László polgármester elnöklőiével í. hó 2U an közgyűlést tartott, melyen jelen voltak: Eihey  Frigyes, 

Jaczkó  Pál, dr. Kárm án  Aladár, Molnár József, Rabcly Miklós, Soós Fereucz. Szabó József kozma, Szomolnoky Antal, Soós Gyula, Varga István és Zachar Gusztáv. Polgármester beterjesztette a város közigazgatasi állapo­táról, 1906 ró 1 szóló jelentést tartalmazó érdekes füzetet, melyet ismertetni fogunk, majd bejelentette, hogy a kép­viselőtestületi tagok válactá^ara az aii.ipan í. ho 26 at tűzte ki, s elnökként Lukács Géza főjegyzőt küldte ki. Az igazoló választmány tagjaiul a közgyűlés Czinkc Istvánt és dr. Löchcrcr Tamást küldte ki, az alispán pedig kinevezte tagokul M olnár Józsefet és Számán Endrét. Két zsellértelek megváltási szerződésének ügye levetetett a napirendről, mert nem voltak a törvény aital előirt számban jelen a képviselők, s erre 60 nap múlva uj határidő tűzetik. A „K in y ílá s“ , „Labancz“ löidek és „Sisári kert“ bérbeadáshoz vonatkozó 40 szerződés betnu- tattatván. a polgármester és főjegyző azok alairasával megbizatiak. A  bérletből a város 1100 koronával többet vett be, mint az előző években. Végül Bried Mária és Belo.'ovits Ágost illetősége megtagadtatott, s ezzel a köz gyűlés véget ért.
Vároai képviselők válaaatáaa. A  városi kép­viselőtestületi tagok választása folyó ho 26 áu. holnap fog megtartatni. A II kerület a városházán Lukács Géza választási elnöknél, az I. kerület az áll. községi fiúiskolában Medveczky Sándor kiküldött elnöknél fog szavazni. Reggeli 9 órától délután 4 óráig lehet szavazni.
Felolvaaáa. A kaszinó nagytermét múlt vasárnap díszes hölgy- és lórfiközönség töltötte meg, mely nagy érdeklődéssel hallgatta társas életünk ki való tagja: Dr. 

Veres Samu fógimn. tanár érdekes felolvasását. „A  kép­
zőművészet fejlődéséről“ tartott a tudós professzor szé­pen kidolgozott, élvezetes formába öntött, tanulságos felolvasást, mely másfél óra hosszát tartott, de sehol sem volt abbau olyan részlet, mely unalmas lett volna, s az intelligens, müveit hallgatóság mindvégig feszült figyelemmel hallgatta a jeles mü előadását. A képzőmű­vészetüknek a legrégibb időkből származó termékeiről is megemlékezett, majd lépésről-lépésre az ókor után a középkor, majd az újkor képzőművészetét ismertette, méltatta a kiváló művészeket, s bár maga beismerte, hogy felolvasásának tárgya oly nagyterjedelmü, hogy azt nehéz szűk határok közé szorítani, mégis épen az az elismerésre méltó, hogy a legjobb forrásmunkák felhasz­nálásával mindenre kitudott terjeszkedni — amit egy felolvasás keretében élvezetes formában — dióhéjban meg lehet ismertetni a képzőművészetekről. Sót még szellemes ötletekkel is tudta fűszerezni a tartalmas, nagy- gonddal megirt és tetszetősen előadott felolvasást, mely- lyel a jeles szerző jelentékenyen gyarapította a társas­élet terén már eddig is elért kiváló érdemeit. A közön­ség lelkesen megtapsolta, megéljenezte a felolvasót.

Erdéasek választmányi üléae. A borsod-, gömör- e« hevesmegyei erdeszegyesület választmánya folyo hó 16-án Jolsvau Fodhraczky Endre herczegi ura­dalmi igazgató elnöklete alatt valasztmanyi ülést tartott. Az ülés előkészítő értekezlete volt a nyári reudes köz­gyűlésnek. a melyet az egyesület május hó végén Rozs­nyón és Krasznahorkavaralján, illetve a varban fog meg­tartani.
Megnyílt a jégpálya. A hirtelen beállott hi­deg idő — Szent Halifax híveinek nagy örömére — meghozta a várva vart fagyot. A korcsolyázó-egylet jég­pályája annyira megerősödött, hogy folyó hó 20-áu a pályát megnyitották, s a sportkedvelők bátrau mehetnek s elvezhetik a testedző sport, a korcsolyázás kelleme­tességeit. A korcsolyázó-egylet elnöksége és vezetősége általában ez idén is mindent el fog követni, hogy a tagok szórakoztatásáról kellőképen gondoskodva legyen.
Ifjuaági hangverseny. A helybeli egyesült protestáns főgimnázium ifjúságának folyo hó 14 én meg­tartott jótékonyezéiu hangversenye miuden tekiutetben fenyesen sikerült. Városunknak és vidékének íntelligen- cziajábol díszes és nepes közönség töltötte meg a hatal­mas tornacsarnokot. 8 e szép közönség miudvégig élve­zettel hallgatta, meleg eljeozéssel és zugó tapssal jutal­mazta a sikerült hangversenynek minden egyes programm- poniju. Pjutban 8 órakor lépett fel a pódiumra a 60 tagú ifjúsági énekkar, mely Pásztory Gyula karnagy vezetése alatt Bdeznay A-nak lulbemaszó mazurkájat énekelte el kedves bevezetésül. Szabatosan. Pompás össz­hangban. — Majd vonós quintett következett. Schultheisz J   ̂ III. (piím), Hoffmann Gy. VI (terez), Borsody L. VI. (secuiid), Geduly A. IV (secund) és Návay B. VII (gordonka) osztályú tanulók játszották el Bihari kesergő­iét Szép sikerrel. Ismétléssel — Utauok Makó G. V III. oszt. tanuló adta elő Z Idi M. „A  titkár“ czimü vidám monológját. Otthonos, biztos mozdulatokkal, Rá adásul még Musseth A. utolsó megrázó költeményét „Az őrültet“ kellett elszavalnia. S elszavalta nagy hatással. Most az est s a programra legszebb, legkomolyabb és legsikerültebb pontja következett. Pásztory Gyula és 

Schualm  Nándor fógimnáziumi tanárok zongorán négy- kézre eljátszották Beethoven V. és V II, Symphouiáját. Komoly, nehéz feladatukat bravúros könnyűséggel, mü vészi felfogással és nagy zenei jártassággal oldották meg mind a ketten. Pompás ós a legfinomabb árnyalatokban is összevágó játékuk után szűnni nem akaró taps és hangos éljenzés zúgott fel. mely csak akkor csillapodott, midőn az ifjúsági zenekar belefogott Ascher E. keringő* jének (a „Koldus gróf“ operettből) előadásába. Ez is szépen, jól sikerült. Dmételniök kellett — Ezután Váradi A - tói „Petőfi a Hortobágyon“ czimü értékes melodrámát szavalta el Flohr J .  V III oszt. tauuló, kit zongorán Pásztory Gyula tanár, hegedűn Sailer K V III oszt. t. kisért. A szavaló ezüst csengésű tiszta hangja és kivált a zoDgorakiséret finom árnyalása általános tetszést aratott. 1 A  melodrámába beillesztett 8 elrejtett alkalmi énekkar

megzendülóse nagy meglepetést keltett. — Ismét a ha­talmas ifjúsági énekkar foglalta el a pódiumot es Lavotte első szereiméből s Állagé G. tói 2 igen szép müdalt énekelt el oly általános tetszessél, hogy í adást is kellett adniok, mely után az ifjúsági zenekar Liuka K.-tói Kossuth fia czimü indulóval a hangversenyt stílszerűen befejezte. Az ifjúság fülkés éljenzeset s a közönség me­leg gratulacziójat méltán megérdemelte az egesz hang­verseny főrendezője, gondos előkészítője : Pásztory Gyula. Ez élvezetes estély faradsága és sikere is főként az övé.A hangverseny befejeztével reggelig tartó táncz követke­zett, melyen diákjaink szinten becsülettel állták meg helyüket. — A hangversenyen telulíizettek: 8araarjay Jánosné, Soós Gyula 10— 10 korona, Buczko Dániel, Kosiuer Vilmos, Fabry Lajos, Vietorisz Gyuia, Pogány István 2 —2 korona, Birnstiugel Emil, Weisz Manó 1 — I korona. — A uemesszivü auakozóknak ez utón is hálás köszönetét mond a rendezőség.
Szinieloadáa Rimakokován. A nmakokovaiműkedvelők folyu hó 20-an jótékonyezéiu szimelóidast rendeznek. Szilire kerül: „Vidor ur- vígjáték 4 felvonás ban. Lengyel eredeti után magyarosította: Tors Kálmán. Az előadáson szerepelnek: Virosztek Janos, Bogdán G i­zella, Banczik Atadar, Takats Mariska, Banczik Mariska, Banczik Pal, Pék Hugo, Laurenczy Gyula és Jerern J á ­nos. Előadás után táncz lesz.
A  drágaság Szomorúan tekintünk a jövőbe, latva azt a nagymérvű áremelkedéseket, & melyek min­den tereu mutatkoznak, panaszkodunk, elsírjuk egymás­nak bajaiukat, arra azonban nem gondolunk, hogy annak okait kifürkészve maguukon segítsünk, pedig előbb utóbb el kell jönui annak az időnek, hogy a cselekvés terére lépjünk. Sajuos, hogy a nagyközönség nehezen mozdul meg, tétlenül varja a segítséget, remélvén, hogy egyszer csak megmozdul a közhatósagi gépezet is az ö segítsé­gére. A inig azonban az a nagy es - nehézkes gépezet megmozdul, addig sok kis ember megy tönkre, és na­gyon sokan roskadnak meg a drágaság súlya alatt. — Mindnyájan legsúlyosabban érezzük az élet szükségletei­nek drágulását, küiöoösen pedig az élelmiszerek indoko­latlan áremelkedése nyomja súlyosan valiainkat, a tojás­tól kezdve a tűzifáig miuden megdrágult, kisebb a kifli, a kenyérnek a fele burgonyaliszttel vau keverve, az ér­téke pedig sokkal nagyobb, és nem egyszer a megfelelő sulyraenuyiséget sem szolgáltatják ki a szegény fogyasz­tónak. Az élelmiszerek drágulása következtében népünk nagyrésze rosszul táplálkozik, a melynek következmenyei a jövőre nézve nagyon elszomorítók. Igaz, ós el kell is­mernünk az élelmiszer közvetítők azon állítását is, hogy nagy befolyást gyakorol a drágaságra azon körülmény is, hogy mezőgazdaságunk termelése nincsen berendezve piaczamk szükségletéhez és különösen varosaink szükség­letét kielégíteni nem képes. Igaz, hogy rosszul gazdál­kodik majdnem minden társadalmi réteg, tagadhatatlan, hogy egész termelésünkön meglátszik a hagyományos külterjesség. Nagyon kevesen termelnek a belföldi fo­gyasztásnak; még azok is, a kik termelnek, csupa kénye­lemből, nem lépnek összeköttetésbe a fogyasztókkal, ha­nem a közvetítőket hizlalják, a fogyasztó közönség nagy részét pedig igen sokszor a kartelek és élelmiszeruzsora- sok karjaiba kergetik. Számtalan példa bizonyítja, hogy a termelők eladasa és a fogyasztó közönség vásárlásai között igen nagy a távolság a közvetítők előnyére. Hiva­talos adatok bizonyítják, hogy a magyar ökör és a tarka tinó ára az utolsó hónapban húsztól huszonkét fillérrel 

esett, biztosan állíthatom, hogy a helybeli és a szom­szédos vásárokon a szarvasmarha és sertés ára 2 0 -2 5 - °)0-al esett, mégis Rimaszombatban drágább a hús — üaczara a 8 fillér árcsökkenésnek — mint a szomszédos városokba: Losonczon, Nagyróczén vagy mint Budapes­ten ; pedig azt hiszem, hogy a Rimaszombatban vagy Budapesten levágott állat minősége és a kiszolgált hús jósága között vau egy kis külömbség. — Ha ezek az állapotok nem javulnak, közönségünknek nem szabad várni tétlenül a sült galambot, hanem a cselekvés terere ki kell lépni, követelnünk hatósági beavatkozást, hathatos ellenőrzést, vagy pedig társadalmi utón szervezkedni es felvenni a harezot azokkal, akik azt megérdemlik. Össze- köttetésbe kell lépni a termelőkkel es pártolni azokat az üzleti embereket, akik nemcsak a maguk meggazdagodá­
sát, hanem tisztesseges kereset mellett a fogyasztó kö zonség érdekeit is képviselik. (F.)

Véletlen lÖvóa. Susan f. hó 15-én csaknem vég­zetes baleset történt az Ujpál Józ-ef hazaual. Az öreg Ujpal ugyanis regi revolverei tisztogatta s mikor a iö- vegeket kiszedeuette, véletlenül elsült a 9 milliméteres íorgópisztoly, melynek lövege a 6—4 lépésnyire az asz­tal mellett hattal üló fiút: Ujpal Lajost talalta. Az apa ketsegbeesetten rohaut íűnoz, kinek lapoczkájaba luro- dott a golyó, s mindjárt orvost hívott hozza Masnap beszállította«; a súlyosan serült 27 éves kómives legéuyt a kórházba, hol gondos ápolás alatt vau s remélhetőleg felgyógyul sebéből.
Sikkasztó könyvelő' Gescheit Herman és F ia  putnoki czégtől Löwinyer Aurél, ki lopásért és sikkasz­tásért mar büntetve volt, 1861 korouat tartalmazó pén­zes levelet sikkasztott el és megszökött.
Gazdasági óa háziipari tanfolyam kis­

gazdák részére A rimaszombati m. kir. lóldmivea- iskolánál a fóldmivelésügyi kormány kisgazdák részere háziipari tanítással egybekötött gazdasági taufolyaiuot rendez. A  tanfolyam czelja az, hogy a vidéki kisgazdák az okszerű gazdálkodás alapelveivel, talajmivelés, trágyá­zás, állat ápolás, takarraáuyozás, gépek kezelése és gazdasági eszközök jó karbau tartasara oktattassanak. A tanfolyam tartama 8 hét, kezdetét veszi 1908. jan. 10*én.
Á lP a la ő c «  nagyközség tulajdonát képező ugyuevezett „Fényes“ ós „Sajóparti“ korcsmák 1908-ik év január h ó  1- tő l  kezdódóleg folyó évi deczember hó 29 on d.! e 9 órakor a községházán, 4 egymásután következő évekre nyilvános árverésen haszonbérbe íogcak kiadatni. A „Feuyes“ korcsma kikiáltási ára 2610 korona. A „Sajóparti“ korcsma kikiáltási ára 1900 korona. Árverési feltételek a községházán megtekinthetők. Kelt Pelsőczön, 1907. deczember hó 20 án.F r i d r i k  B a r n a ,  főjegyző. L ő r i n c i  A n d r á s ,  tóbiró.

V



Újévi üdvöslet megváltásául Tóth Béláné a Nőegyesület pillauatnyi segély pénztárának 5 koronát, a „Napközi Otthon“ kiadásaira 5 koronát adott. Hálás kö­szönet érette.
Legnemesebb karácsonyi ajándék. Családunk javára szóló életbiztosítás, minőt a legkülönfélébb módozatok szerint ajánl: Kohn  Albert és Lang Vilmos a Triesti általános biztositó társaság (Generali) helybeli képviselője. 3—3
Hangsmertelep Nagymaros-Visegrádon.

Komáromi M . és Társa czég utóda, hangszerkészítő, az igazi magyarok hangszerét, a hangfokozó czimbalmot feltalálta, még pedig oly formán, hogy a hangját fokozni lehet amilyenre akarja. Valamint éppen olyan a belső szerkezete, mint a zongoráé, teljesen vas alapon van, s igy csak éppen annyiszor kell hangolni, mint a zongo­rát. — Hangja is sokkal nagyobb és kellemesebb, mint a régi rendszerűé. Az érdeklődők levélben bővebb értesí­tést nyernek. Neve: „ Magyar Jcir. szab. hang fokozó 
czimbalomu Mindenféle hangszereket szállít, készít és javít, valamint kitűnő zongorát, barmóniumot. hegedűt, gramofont, kitűnő húrokat, stb. Eredeti öreg mester hege­dűk is óriási raktára Zongora hangolását, valamint javí­tását művésziesen vidéken is eszközli. Mindennemű hang­szerről külön árjegyzék kérendő, összes hangszereket részletre is szállítja. Levélczim : Nagymaros V isegrád. Czimre ügyelni. 2 — 4.

Eadő ásó. Magyar szivünk egész lelkesedésével tesszük magunkévá a szent karácsony előtt azt a meleg fölhívást, a melyet a József Kir. Herczeg Szanatórium Egyesület küldött hozzáuk. Hölgyeink ! Magyar nők! Gondoljanak a szegéuysorsu tüdőbetegekre. Sokat meg­menthetünk közülök. ha a munkát nem sajnáljuk. C;ak egy levelező lapot Írjunk a tüdőbetegekért küzdő József Kir. Herczeg Szanatórium Egyesületnek (Budapest IX  Lónyay-utcza 47.) s kérjük az egyesület ridiküljét. Ez a csinos gyűjtő tarsoly számmal van ellátva, a belügy­miniszter engedélyezte és benne irgalom adományok gyűjthetők. Az emberszeretetnek micsoda nagy diadala volua, ha a mi városunkból és vidékéről is akadna egy­két jó lelkű urhölgy, aki egy levelező lapot Írni nem sajnálna s aztán, a mi fontosabb, összeszedné a jószivek­től a szegénysorsu tüdőbetegek jóvoltára a szeretet ado­mányokat. Sokat töprengünk azon, hogy szeretteinknek mit vegyünk karácsonyi ajándékul ? A legnagyobb aján­dékban részesíthetjük a tüdőbetegeket, a kiknek legdrá­gább kincsüket, életüket adhatjuk vissza. Hölgyeim ! A szeretet ünnepén gondoljanak az egyesület esdő szózatára s gyámolitsák igaz szivük szerint.
A  „Napközi Otthon“ javára e héten a követ­kező szives adományokat vettem s hálás köszönettel nyugtázom: Borsody Karolyné 5 drb kanál. kés. villa,2 drb. szedókanál, Jakovecz Alajosné 3 kor, Lukács Gézáné 4 kor, Csaszkóczy Károlvné 4 kor. — Rima­szombat, 1907. deczember 20. I)r. Marikovszhyné.
Nyugtázás A nyomorék gyermekek karácsony­fájára újabban ajándékoztak: Ragályi Gyuláné 20 kor., 

F á y  Gyula főispán 20 kor., Szabó Elemérné ruhanemű és íadiszités, Mondada Józsefné 2 kor. Lengyel L ónzIó 1 kor., Marton Jancsika és Laczika gyermek játékok. Fogadják a nemes szivü adakozók őszinte forró köszö- Delünket. Rimaszombat, 1907. deczember 21-én.
Bornemisza Lászlóné, elnöknő.

Vázáráthelyezéz A miskolezi kereskedelmi és Iparkamara értesíti az érdekelteket, hogy a kereskede­lemügyi m kir. minister megengedte, miszerint R im a ­
szombat r t. városban az 1908 évi januar hó 4-ere eső havi al alvásár a jövő évben kivételesen 1908 január 
18 a n ; az 1908 évi julius hó 12-ére és 13 ara eső or­szági» vásár pedig kivételesen 1908. évi ju lius hó 13-án 
és 14-én tartassek meg.

N yilatkozat.A nagy közónseg iránt tartotó tiszteletből uátrak vagyunk alólirottak a következő rektitikátiót ezennel közzétenni:A „Gőmör-Kishont“ f. hó 15-iki számában regisztrálva volt a nagyrőezei polg. fiúiskolában végbement legyei Mt megelőző vizs­gálatról szoló jelentés azon kitétele, hogy — „a közelmúltban vég­zett tisztogatás után is maradt meg elég piszok“ — reánk, kik ellen ezen előzetes vizsgalat folyamaiban van. nem vonatkozhatik.A  vármegyei lőj-gyző ur azt a kifejezést ellenünk nem hasz­nálhatta, mert tudja, hogy immár egy évtized óta szolgaijuk hazunk közoktatás ügyét becsülettel, tisztesseggel. Tiltakozunk az ellen, hogy mi a reánk bízott ifjúságot akár liyulai Sándor igazgató, akar a varos vezető elemei ellen izgattuk s tüntető menetet rendeztünk volna. Senki ezt az álliiást bebizonyítani rum lógja soha. Azt pe­dig, hogy kikre volt bízva a nagyrőezei iskolában az ifjúság neve­lése évek óta, azt igen jól tudja Uöuio vármegye közönségé, mert tudja, hogy iskolánk az ország hasonnemü iskolai kozott mindig megállta a helyét.Nagyrócze, 1907. deczember 16-án.
Schmidt Hóhért, polg. isk. tanár.
Pakoly István, polg. isk tanár________ ______  Herényi Lázár, polg. isk. tanár.

*i E rovat alatt közlöttekért^nem vállal felelősséget a Szerk.*) A lenti nyílttéri közleménynek készséggel helyt adok, de ahoz a kuvetkeiö megjegyzést fűzöm : Igazságot adok a nyilatko­zatnak áldván. hogy a varmegye főjegyzőjének tulajdonított, iii«ív<> neki vélelmezett kilejezéseket ö nem hasznaita. s nem is tőle vette lapunk a neheztelt kifejezéseket. Mi magán utón, de megbízható forrásból nyert értesítés szerint egyszerűen leközöltük az eddig vizsgálat eredményét és abba véleményünkét is bele vegyítettük. — Következményeképen kijelentvén azt is, hogy azért a felelőséget elvállalom.Hogy pedig esetleg valaki ártatlanul meg ne hurczoltassék, a fegyelmi eljárás beíejezese után, annak eredményei a nevek kitéte­lével a valódi tényállásnak megfeielóleg fogjuk közreadni. Szerk.

Almágyi bor.Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönsé­get, miszerint az idei termésű és kiváló ió minő­ségű valcdi almágyi uj boraimnak pecsé­telt üvegekbeni elárisitasát megkezdettem.1 literes
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üveg ujio » ó borÜvegre betét külön Tisztelettel B E N

40 kr. 35 kr 5 kr.
B É L

000:000

SZO Y K A  P Á L
. •• 1A di.imtt-. Játék- á< divatáru-üalete Rim a.iom batnői kéximunka-, rövid-, »*OVOtt-, uiirn» , ____________ __________________________, &
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o
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o

oooo8
Ajánlja:Dús raktárát mindennemű női-kézimunka kellékekben; előnyomott,

kezdett és kész kézimunkákban. .Jutányos áron fű*göny-kon*ré és horgoló cordonetteket.
N a g y  kiterjedésű bimző előnyomd Aj át, keresztöltoses, horgolás, és egyel, kézimunka kölcsön mintáit, úgy monogrammok, menyasszonyi kelengyékés színes disz-dolgok hímzése is elvállaltalak
Lomb fűrészeli, farag ásza ti fa- és bársony égetési kellékeit. 
Karácsonyi és alkalmi ajándéktárgyak, hímzéssel befejezendő * s ki >/ plüss- 

kazettek,!albumok, emlékkönyvek, tárcsák, ridiküiök és egyéb d is o
mű áruit. , , . . , .jjgyuttal a nagyérdemű közönség szives tudomására nozom, hjgy ez idén is
játékraktáram at a legszebb es legújabb dolgokkal szereltem fel, melyben minden igényeknek megfelelő dolgok óriási választéka feitalaliiató.Vidéki megrendelések a legpontosabban és leggyorsabban eszközöltetnek. - -

> 0 0 0 : ®
MISKOLCZY LAJOS

ccukrász, Rimaszombat■ ■ ■Karácsonyi ünnepek alkalmával ajánlja: karácsonyfa díszeit két fillértől kezdve, saját készitményü töltött tea-sütemé­nyeit. fonott ós formába sült kalácsait50 üllórfől kezdve.Mákos-, diós és finom lekváros kalá­csokat szintén 50 fillértől kezdve készít.

Kiadó lakás és bolt,
eladó házak.Andrássy uíeza 1 -só szánni hazbau földszint, egy szOp, egészséges lakás mellékhelyiségekkel es k ó t  b o lt  fü s x o r k e r e a k e d ó a  éa tő z s d é n e kigen alkalmas azonnal bérbe vehetőkÚgyszintén a Kossuth-ufcza 41. számú ház szép udvarral és r^ndez^tt kerttel eladó — Venni vagy bérelni szándékozók értekezhetnek A n d r á s i  9—* L á s z ló  fé n y k é p é s z é r ő l .

Díszített karácsonyfák 
2-2 70 fillértől kezdve!

ELADÓ H ÁZTornaiján levő házam raktárakkal ós melléképüle tekkel, melyben 20 év óta gabona-üzletemet foly­tatom, eladóvá teszem, esetleg bérbeadómÉrtekezhetni: D E U T S C H  M Ó R2 —2 tulajdonossal Tornaiján.

E L A D Ó  H ÁZ .
R ózsa-utoza 8., illetve K o h áry-u to za 9.számú ház udvarában egy ház, a hozzá tartozó mellékhelyiségekkel szabad kézből eladó.Felvilágosítás e lap kiadóhivatalában nyerhető.

Eladó házRimaszombat. Kossuth Lajos-utcsa 35. as. 
hás, mely két kényelmes lakással, mellékhelyisé­gekkel, kerttel és magános udvarral bir, szabad kézből eladó. — Értekezhetni ugyanott Rentka
7—* Jánossal.

Leghasznosabb
karácsonyi és újévi ajándékok! 

Legolcsóbb árak m ellett!Szövet- és harchet blúzok . . . .  1 frt-tól 5 írt-ig.rSzövet, Cloth és barehet-juponok 1 50 tői 7 50 ig.Nyakkendők 22 kr tol feljebb!Téli bélelt bór-keztyük frt 1 50 tol minden árra!Úgyszintén: női-, férfi- és gyermek-czipók. Kalapok. Sapkák. Gallérok és kézelők. Bokavédők Botok, ernyők és vászon zsebkendők Valódi „J;t*er“ alsó ingek és nadrágok. Vadász harisnyák és plüsch- tukirúk, továbbá v a l ó d i  japán ékszer, level-, keztyii-, szivar- és cz:garetta tartók nsgy választ» kbaukaphatók:
W E IS Z  MANÓ

női- és fdrfi-divatáruházaban 
R im aszom bat. (Főtér.)

K obrak-ozipök egyed ü li elárusító helye !

© @ © @ @ @ © © © @ § © © @ 0 0 0 0 0 ©
Figyelem Ritka alkalomTornaiján egy újonnan épült és modernül berendezett

kád- és rituális fürdőlakással együtt szabad kézből eladó Bővebb érte­sítést ad FRIED M AN N  H ENRIK2 —2 Tornaija.

BÚTOR.A legjobb készitményü, szilárd bútorok a leg­olcsóbban beszerezhetők Lónárd Sándor asztalos-mester uj bútor raktárában( Jánosi utcza 22. szám. a régi gimnáziumi épületben) Ugyanitt érc;u t á n z a t u  d isz -
mü koporsó raktár.© @ © © @ @ @ @ @ @ ; o
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A ..Három Rózsa“ átvétele. *9 9Iisztelettel hozom a n. é. közönség tudomására, miszerint a város tulajdonát képezettMHárom Rózsa“ szállodavétel utján tulajdonommá vált ós azt 1 9 0 8 . év január hé l - s ő  napján birto­komba átveszem és tovább vezetem.A tavasz kezdetével ezen szállodát teljesen moderné átalakíttatom, hogy úgy a szórakozni vágyó, valamint az utazó közönség igénye és kényelme kielégítést nyerjen.. ... Addig is mindent elkövetek, hogy t. vendégeim megelégedését és jóakaratu pártfogását kiérdemeljem.•I ^ * ? reJív^ m le8z a kitűnő ételek és italok mellett a kiszolgálatra valamint a mérsékelt arakra is nagy súlyt fektetni, hogy szállodámat t. vendégeimmel megkedvel essem. Abouensek úgy ebédre, mint vacsorára el tógád tatnak.Magamat a n. é. közönség jóakaratába ajánlva vagyok kiváló tisztelettel-Rimaszombat, 1907. deczember 20.
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Rimaszombat. 1907. Nyomatott RABELY MIKLÓS könyvnyomdájában.




